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lAPOPHTEGMATA 


JANA KOCHANOWSKIEGO. 
Oo 
3 glupim źle 3ártowác. 

Zarnkoroſki Biſkup Dposnánfti/ bedac podagra bárzo ve 
dꝛeczony / zwykl był czeſtokroe pꝛzed wielkim bolem ce (los 
wa mowić: Pe Bog / dobiy kto / odpußcze. Trafilo fie 

ie iż lezac w tegże chorobie / nie byl nite inßy pay nim / ieno 
Tatar zyn Ramarady / fluga iego: ten pomníoc có wiec pan mowił / 
ofiarowal mu ſiez pofiuga fing : Danie / powiada / day ty mnie bá: 
chmata / d kaz mie wolno do hordy pzzepuścić / á ia ciebie zareze / ide 
ko pꝛobiß. Biſkup obaczył ſie / ze z tym zle zartowac: Dobꝛze / powiada / 
Ramarady: ale fas tu fomu pierivey do mnie / ze mu roſkaze / aby cie 
po mey ómietci dobꝛze odpꝛawiono / y wolno pußczono. Wyßedl Caz 
tdezyn/y zawolal kilku flug do pana. Pan vyrsamfiy fugi / dopiero 3 
onego pzzefłedchu otrzezroial / y Fazal Tatarzyna do wieże vofdo3ic / a 
fam potym był offtosnieyfy. 

Dwu Fotu w ieden wor żle fidzóć. 

AZ nclerz ieden Koronny / czeffofroć zwykl to był mámidé: 3 ka⸗ 

i fie zgodze / iedno 3 laromym nie / bo on chee / a ia też chee. 

Sart nie nd sás. 
Den vpoiwßy malmaʒyia iebnego Ranonika Sedomierſkiego / 
kiedy mu powiedziano nazaiutrz / ze vmarl / nic inßego na to nie 
powiedział, ieno to / i$ mu byl ießcze iedney nie ſpelnil. 
Cytul wielki / dochod mály, 


Pytek Jordan / Naßtellan Krakowſki / mowiac w radsie o dole 
alosciach, ktoꝛe wyſokie vrzedy za foba nioſq / też to powiedzial: 
Co fobie Spytek nagotuie / to pan Krakowſfli zie. 


> EM Clue dluz 


4 Apopbteginatá | 13 
Niedlugi rozmyft. 
Sia dz Sie mikoroſki / máiacbeneficium iedno controuerfum , 
K 2 Tamrat PiecobilEnn (®nfesatenfE( a Ja d 

w ttorym muGamcat Arcybiſkup Onieznien(Fi pꝛzeßkad zał / wzial 

t$ rade pꝛzed ſie / że pꝛzyſtatl do tegoż Arcybiſkupa / rozumieige / ze on 
iato ſtudze ius ſwemu / nie miał mu w tym pꝛzeßkadzac : y tegoz dnia 
pꝛawie / kie dy mu go zalecono / y kiedy mu reke dal / cheecy vczynil 
wzmianke okolo fivego beneficium. Tam Gamrat zarazem opowie⸗ 
dz iat fie / ze to beneficium, tego ieſt podawania / dni żadnego nd nim 
chce cierpiec / ieno Fogo on na nie wſadzi: Sie mikowſki zdsie pꝛobil / 
aby raczyl nan tak malad mieć / iako na ſtugs ins ſwego / d tego mu 
życzył, Ale Gamrat porozem ná to barzo mfirzafal. Co Siemikowſki 
obaczywgy / rzekl: Nu Milosciwy sieje / iaciem dla tego był do 
YO. 117. pasyftal / ábycb byl mial pomoc 5 W. M. ale iz widze ze pros 
zno / dia 346 odſtawam: dawßy mu rete ßedl preg 


Wedle dattu flujbá. 
f Siad; Trabfri flużąc Szydłowieckiemu/ nie pꝛaͤwie był poſlug piz 


len: tam gdy go niektorzy 3 towarzyßow vpominali / aby byi pil- 
nie yßy: Oy / powiada / wie mei ia / iako za kope flużyć, 
Sieonánie nieumyślne, 
Amrat Arcybiſkup / gniewal fiend Rbiedza Krupſtiego: tráfilo 
(ie / 13 Arcybiſkup iechal 3 zamku vo Krakowie á ksiadz Arupfti 
ná zamek / ypꝛzyßlo im mide fie pꝛawie iui pꝛzed Pámienica Arcybi⸗ 
ſkupia. Asiedza Arupffiego kon miał ten obyczay / ze od Font nie dal 
fie lada iato odwodzic / y czeſto (ie trafialo / ze porkawßy fie 3 dꝛugimi / 
rad fie na zad wracal: toi y na ten czas vczynil. Bo Asıad; Arupff: 
cheial Arcybiſkupa ochot nie mínaé/ a fkape iego ſtanal / y zat art fie 
koniem Arcybiſkupim tak / że fie ʒadnym obyczdiem nie dal odwiesc / 
d$ tak 5 nim pofpołu do kamienice wiachal / 3 wielkim ſtrachem y fra⸗ 
ſunkiem Röiedza Krupſkiego. Areybiſkup począł fie był 3 pꝛzodku 
gnie wc / dle obaczyroßy potym co fie dzialo / mial fie niewymownie / 
y pobit Asicdsa Rrupſkiego nd obiad / y tam fie z nim ziednal. 
Niepo⸗ 


Ho Jana Rochdnowftiego. 5 | 

Yliepoerzebne ceremonie. | 

fx Siods Myßkoroſti / Biſkup plotcki / kiedy fie trafiło komu pꝛzez 

Az dꝛowie czyiekolroiek v iego ſtolu pić / pꝛobil aby to siedząc odpꝛa⸗ 

wowano: á ieſliby i03 wſtawac / tedy pꝛzynamniey / niechayby ci tylko, 

ſtali / Pto piie / y do togo piia: bo ci / iakokolwiet iuz maia pꝛzyczyns 

| do ſtania. Ale / powiada / kiedy dwa do biebie piia / à trzeci też do nich 

wſtanie / iakoby rzekl: piycie tez do mnie. P 

Wielkiemu Pánu nie wßytkiego bacsye. Lj 
(titi Ranclerʒ koꝛonny / dziwnie (ie o to gniewal / Eco v iego ſto⸗ 
lu iedzac obꝛus Piedy opluſnal. Panu Wolſkiemu Kaßtellanowi 
Czerſkiemu trafito fie ro / ze ted3ac v niego óblał obꝛus: goſpodarʒ / 
iako to był zwykt / okazal ze mu to nie milo. Co pan Czerſki obaczywßy / 
Fazal chłopcu fivemu groß na ſtol położyć / mowiac: niech to pragce 

dadza / aby ten obꝛus vpꝛala. 

Potrawy nie pꝛzyrodzone. | 

DS Arduguch Tatarzyn / kroꝛegs był parriego w Rzymie Raͤrdyna⸗ 
łowi iednemu darowal / kiedy go potym po kilku lat ieden z zna⸗ 
iomych trafiteBy fie do Rzymu pyral / iako (ie ma: powiedsial : nie do⸗ 
be / trawe ieß tat biran: daia e znac ze mu fie ſalata Wloſka niepo 


——ꝛ—— 


dobala. : : 

Zu temuż, | | 
| Molak ieden iecharoßy ná nette do Wloch / nie byt tam ieno pꝛze | i 
| lato / a na sine pꝛzyiechal 345 do Domus Piedy go Dciec pytal/cze⸗ 
mu tát rychło pzzytachał : powiedzial / ze mie tam pꝛzez wßyſtko lato A 
trawa karmiono / takze m fie bal / żeby mizinne biana nie dawano. |. ti 
ierpliwa pamieć, 3 N 
Re! Zygmunt mial ten obyczay / ze 3áx§Ðy omywäiacfie'dawal , i 
^V pierścienie z palcow trzymać rym czaſem / ktroremukolwiek dwo⸗ U 
rzdninowi, Trafito fie raz / ze bladaiac uis 34 ſtol pꝛzepomnial ich vị. N 

tetto / komu ie byl podal d on tei niepzzyponmiał 0X rok potym zdey | - | 

w EEE muiac | 

qq | 
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e DR E e RI E is cli E 
Imuigc tatze pietéctenie 3 palcow pꝛʒed woda / siegnal (ie tenże po nie / 
ktoꝛemu ie też był pzzedrym dal: Arol veli vmknal / mowiąc: YOroca 
cie mi one pierwey / com wam by! cat rok dal czzynidć, ; 
Nie poſpolitowaͤc fic bárzo 3 pany. 

sg nộ Atol Zygmunt / i$ nigdy ſam nie stadl do ſtolu fivetto / ále 

zawzdy ktoremukolwiek pánu/abo y kilkiem stddac kazal: 5 6io03 
Naropinſki przewiedźiał co byl / tak ij niemal zawzdy do krolewſkiego 
ſtolu 6iabal/ choć mu nie nie mowiono: Chcąc mu tedy to Krol oz 
mietifé / (pytał go pꝛzed obiadem ini kiedy miał prawie za ſtol biadac: 
"A Be Naropinſki / vmyliócte fie? vmyl / powiada / Milodciwy Brolu: 
Idzeieß do domu 6ó, : 

Sart paͤnſti. 


D Enze Krol Zygmunt gróiąc fluſa / iz mu pꝛzyßly diva Frold / poz 
wiedzial / ze ma trzy krole: kiedy go gracze pytali / a trzeci gdzie? 
A tom ia / powiada / trzeci:y wziął gre. , 
Niepewny dluznik. 
G meat Arcybiſtup / iz byl pan hoyny / co za tym wiec raͤdo chos 
dzi / był tes y dluzny: a gdy mu peypominano od kogo / aby o tym 
myblil / iakoby dluznikowi zaplacic: Dofyciemia/ powiada / myolil / 
den pieniedzy miał doſtac / niechayze też on myśli [Eoo mu ie sốz 
placc. È 
i u temuż, 
Ene byl winien pewną ſumme pieniedzy X.w Erótey i był inz ná: 
poły zwat pil / pzzedóle pꝛʒynamniey cboosil na kazdy dzien do ies 
go ſtolu: y Ero go ieno pytal / dotad idzieß: Ide / powinda/fwoie pisc 
jet 3 otych odiadac v Rólebza Arcybiſkupa. 
| S garze, 
tivi powiddal/ ze nie maß wietfych Igarzow to polßcze / ieno 
Arcybiſkup Gamrat /a Macieiowſki Bijkup Rrakowſki: bo ow 
powia dal wßycko / roiem / á niewiedzial nic: ten 345 mowil rad / wież 
re niewiem / d wßytko wiedział. 


© Spowiedź 
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Jana Kochanowffiego. 7 


Odpowiedz niefpoożiewóna, | 
I Jemiáninieden w Polßge ozeniwßy fie / tv File: niedziel zaſtal a 
3oná leży w pologu/ y pognie okna co byly zaſtonione obbš(eváé/ y 
fráforác fic. A zona lezac / Nie fraſuy fie/ powiada / nie fraſuy / nie 
twoiec. i 7 
Na Seymie Lubelſkim 15 6:9. kiedy byli pánowie Citewſey pꝛzed 
ſkonczeniem Dniiey dicho viächali/ miedzy inßemi żarty / ktorych 
bylo nie malo / te dwa wierßyki nd beienie bylo napiſano: 
Litwa 3 námi Dniią oczyniła ſtroyna / 
I Vciekli soffávicopy Háraburde z woyna. 
A to ná ten cáo byli dwa pifärze Citewſey / ktorzy byli pꝛzy Bancel- 
laryey zoſtali: Jakoby miaſto vnüiey burda y woyna. pd 
Jemianin ieden fedl pzez kobciol / gdzie ná ten czas niemálo liczbe 
O'fópłanow Biſkup poświecał. Y (pyta coby to za ceremonie były ; 
Odpowiedzial mu ieden : że to fa Akolitowie / co ie Biſkup świeci. 
Rozumiem / powidda + Na naße to pßenice wroble. ^ 
CI ecierſki w Radomfkieysiemi / vflyfavofiy sata pod oknem / Ftovy| - 
wrociwfiy niebacznie ſtowa / tak spiewał: Jezus Jndaßa pase 
dal / ꝛc. Dobꝛze tak / powiada / bo go on też byl pꝛzedt ym pꝛzedal. 
(5 jemieriti w RadomfFiey Ziemi / mießkaiac w mili od Plafitorá / 
Abo blizey / Sieciechowſriego / iz to ludzie nań wiedzieli /żeotoło| - 
sony byl nieiako zelofüis / b. ed e v niegoz wdomu / vmyslnie| | 
wzmianke ototo wtórgnienia Tatarow vczynſono:t am gdy kazdy five 
widzenie / idto w tátiey trwodze / powiadal / gdzieby fie 3 żona yz die 
ćmi vdac / pytáli Siemienſkiego: Ary gdzie 3 fivoia ? Drugi siedzac 
podle niego: Niewiem qồá(e indzie y teno do klaßt org. A Siemienſki 
zdcym : A wie go dyabel / komuby fie pierwey bꝛonie / czy Tatarom o 
muru / czy mnichom od zony. 
Po. Debienfti Ranclerz Roronny / máiac poruczenie od Rrola / 
aby pewna fpzówe krora fie ná cen czas toczyli przed Rrolem / na) ` 
inßy dzien odlozyl / temi flowy pewiedzial: W tey dw te rzeczy / ta 
— — ͤ Amd̃ O — — T 
f Ar 


i 


g 


ze 


18 2 popht bteamatá 
Krol je VTI.bcfecc Gyn Je” VTÍ.Ðcfcev eym/ac. A te dꝛuga odklada do ſadnego dni dnia / 


prio tego co miał rʒec / do fadowego dnia: ale tát podobno 


bciał tinac kunktaciiey Prova 3bycnia byla.. 


PIESNI KILKA 


IANA KOCHANOWSKIEGO. 


b 


pieśń I. 


Ewienem tego / á nic fie nie myle / 


Ze / badz za dluga / ba dz 34 Frocks chwile / 
Abo w okrecie całym doniebiony: 

Abo ná deſce bie dney pꝛzyplawiony / 
Bede iednak v bꝛzegu / 

Gdzie ddley nie maß biegu: 

Leos odpoczynek / y fen niepzzefpdny / 
Tak panom / iako chudym zgorowany. 


Ale nã świecie Eco rat głupi żywie / 


Zeby nie pꝛagnal pꝛzeiechac ßezebliwie / 

Dog niebeſpiecznych / a vóć niepogody / 
X ßrurmoro ſrogich / krom ſwey znaczney Brody: 
Lec tylko że pꝛagniemy / 7 

Ale nie rozumiemy / 


_ Czego fie trzymac / ido fie fpa road idi 


_ Żeby nie pꝛzyßlo na Poniec bobꝛowac. 


A Se morze / ile znakomitych / 


Tyle pod woda żywi (Fal zaͤkrytych. 
Tu biedzi / zlotem / cześć koronowana: 
Tu lekkim piorem flama pꝛzyodziana: 


Cu chciwosc nießczesliwa 


Zbiera ấ nie vżywa. 
Tu luba roſtoß ͤy zbytek wyrzutny / 
Pod nimi nedza pꝛedka / y zal ſinutny. 


Tamże ykrzywda / y zazdꝛobe pꝛzekleta / 


Pazed ktoꝛa bidda — cnotd świeta. 


' 
N 
i 
| 
; 


Sand Kochaͤnowſkiego. 
Viec iefli glowiel iedne [Ecle minie / 
Wnet ná to mieyſce na inßa naplynie: 
Tat i; fhads namedrßemu 
Trudno pogodzić cemu/ 
Aby pꝛzynamniey wie nac / abo zbladzic 
Nie mial/chyba gdy kogo Pan chce rzadjid, 
Wodzu prawdziwy / y wieczna b wiaͤtlobci / 
Vſkromʒ tafti fivey motztie nawalnobei. 
A podnieś ogień portu zbawiennego: 
Na kroꝛy patrzac moglibyfiny tego 
Morzaͤ chytrego zdꝛaͤdy 
Pꝛʒzebydz / bes wßelakiey wady: 
A odpoczynaẽ po tym zeglowaͤniu / 
W dlugim pokoiu y beſpiecznym (pánitt, 
Piesn II. 


ciwßy do vßn / wlepil fobie w glowe. 
iva wlaſna nadzieid vwodzi / 


Letta myśl niepodob 

O ſtarobci nie myśli / ani na ón 
A w dobꝛym zdꝛowiu bedac / choroby 

Szalony lud;ti roʒum / ani oni znaia / 
Jako młodość, y żywot predlo vplywaig. 

Co ty wiedzac / bad cierpliw do kreſu żywota / 
Strzegac ſie / ile mozeß / troſki a klopota. 

Pieśń III. 
(55e śmiertelne Bord nie widsidlo/ 
Proznoby fie tym kiedy cblubic mialo. 
Leg on w fiwych ſpꝛawaͤch ieſt tar znakomity / 
3 Se napꝛoſt⸗ 


Dieśni 
de napꝛoſtßemu nie może bydz fEryty. 
Ato miał tozumu / Eco tak wiele mocy / 
de świat pofłówił krom zadney pomocy ? 
Ato wladnie niebem ? Eco gwiazdamirzadzi:? 
Se fie z nich żadna nigdy nie oblgdsi, 
34 czyia ſpꝛawa we onie ſtonce cbobsi ? 
A miesiyc Swieci/biedy noc nadchodzi? 
Aaidy znać musi Prom wßelakiey zwady / 
Że fie to dziele wßyrko 3 Panfkieyrady, 
Jego porzadkiem Lato iofne goni / 
A cznyna Jesien pꝛzed Simo fie chroni, 
Ten opatruie / ze morse nie wzbierze / 
Choc wßytki rzeki w fivote fono bierze. 
A to nas namniey niechay nie obchodzi / 
Ze nad niewinnym czaſem sly pꝛzewodſ i. 
Abo że gorßy / 8widt powoli máig / 
A dobꝛzy rychley nie doſtatek zndią. 
Wßyt ko to Pan Bog wywꝛoci na nice: 
„jeno Eco wey3t3y w tego taͤiemnice / 
Jako na koniec zly pꝛzedbie wypada ®” 
A dobꝛy w tego Maieſtac ie 5iada, 
Toć grunt roßytkiego / byſiny Boga 3 
A iemu ſpꝛawe wßego pasypifat 
Arto fie za czaſu tego ni I 
zlowiek ng h wiecie nie pobozny żyie, 
Tego fiwych dziatek ſtarßy nóuczaycie / 
To wychowdnie ſynom waßym davies 
A niech nie bebo nazbyt pießczonemi / 
Niech pꝛzywykaia ſpac na goley ziemi, 
A foro ktoꝛy dorobcie ſwey miary: 
Niechay (ie w polach vgania z Tatary. 
Niech wʒdycha zona nteżnego Tyranna / 
Patrzac nan z inur oro / y doroſta Đáng, 
Nieſtecyß / by cen maiesnit bar mlody / 


Î Jana Kochaͤnowſkiego. II 
Hie popadl iakiey znakomitey ßkody: TEM 
Jeſli gdzie na Lrvd nieborak vaoosi / 
: Atoꝛy po ßyie we krwi ludstiey bꝛodzi. 
Pꝛzed smiercig żaden (Chronic fie nie moze: 
X pierzchliwemu pꝛedkobe nie pomoże, 
Azaz nie lepiey ſtawy fivey popꝛawicẽ / 
Ni prosno śledząc w cieniu wiek (voy trawić? 
Meztwem Achylles / meztwem Sektor ſlynie / 
A ich pamiqt ka wiecznie nie zaginie: 
Mezt wem Alcides do nieba fie doſtat / 
R Pollux Bogiem niesmiertelnym zoſtal. 
Pieśń III. 
fS Xebyby kogo Bog był ſwemi flowy 
w ©pewnił/ że miał czaſu wßelaͤkiego 
Strzedz od złych pꝛzygod/ iego biedney glowy: 
Mialby pꝛʒyczyne / zalowac fie ſwego 
Nießczebcia placzac / ze mu fie nie sftało 
iDofyć/ tat zacney obietnicyiego, 
Ale że Bogu znami fie nie zddło 
Tal pofiepowde: pozno narzekamy 
De ſie go pꝛzeciw myśli nam pꝛzydalo. 
Wpßyſcy wepewney gofpodzie mießkamy: 
Wpßyſeyſing pod tym pꝛawem fie zrodzili / 
de whem pꝛůygodoim / iako cel / byo$ many. 
Na tym tec; wßyrka zebyſmy no li 
Skromnie / cokolwiek na ztowieba pꝛziydzie: 
A w niefortunie nazbyt niecefinili, 
Plãcʒ / abo nie placz / 3 dꝛogi fivey nie zidzie 
Boſkie pꝛzeyrzenie / pꝛozno fie Fco zdziera: 
Niewola ciagnie / choc Eto nie rad idzie. 
Nadzieia dobꝛa fercá niech podpiera: 
Zaz to / że żle dzis / ma zle bydz y potym +? 
Jedenze to Bog co y chmury zhiera / 
N co roʒowieca niebo ſloncem zlotym. 


— M 


+ "i pień 


Pieśni 
pieśń V. 
Anie / iato bärzo błądzą / 
Arorzy cie niedbalym (5034 : 
A i$ pꝛaͤwie jadney tzeczy / 
Niechceß mieć na fivoiey pieczy, 
Niewiem / czego wiecey trzeba / 
Pꝛzeciwko nim świdoczą nie ba: 
Swiadcza gwiazdy nie zliczone / 
Na powietrʒzu zapalone. 
Riedy ſtonce ſtwego wſchodu / 
Abo chybilo zachodu: 
Biedy miesiąc iaſne togi / 
Sklonil od froey zwykley dzogi Z 
Toż nam  żiemić zeznawa / 
Ktora pewnych czaſow dama 
Zboza wielkiey obfitości / 
Synom ludzkim ku zywnobei. 
Niechay sli we złocie chodza / 
X nad lepßemi pꝛʒzewodza: 
Jednak złe ſumnienie máig / 
Sadu twego fie lekq ia. 
A ia pátt3áiac 3 daleka / 


eS ty Pan ſpꝛawiedliwy / 

Niepodobac fie złośliwy. 
Lec ieſli mu tu nie placiß / : 

Musi gas bye gdźie go ſtraeiß. 
Mzywalem cie wieczny Boże / 

Idgc wieczor ná five łoże: 
YOsywalem cie o polnocy / 

A byleó mi ku pomocy. 
Niepꝛzyiaciel (fal nademna / 


Janã Rochaͤnowſtiego. 1 


Mogl vczynic woßytko zemną : 
Spalem / info zarzezany / 
On mí nie śmiał za0dć rány 
A ná pierwße me ocknienie / 
& flow kilka pꝛzemowienie / 
Pänie/ znóć żeś mie ty bꝛonil: 
Veiekl / a nite go nie gonił. 
A co mnie byl nágotomal / 
To (am malo nie ſkoßt owal: 
Bowiem od wielkiego ſtrachu / 
Wypadl oknem ná dol z gmaͤchu. 
Ani miecz / dni mie sila / 
3ley pꝛzygody obꝛonila: 
Jeno fera laſka twoid / 
Co wyznawa dußa moid. 


ww 


plácig zatrzymane myto. 
ieśń VI. 
Goby ty / vrodziwa Hanno né to dalã / j 
—^  Abytdtwoid gladkobe wiecznie ztoba tewálá ? 

Wierse vo tym wieku młodym dni myśli$ o tym: 

Ale byś też y dobꝛze myslita / nic potym, 
Bo ás nie da trwac zadney rzeczy w iedney mierze / 

A iako wßyt ko niesie/ tak zas wßyt ko bierze. 
3 3 idzialem 


14 piesni 
, Widsialem ia poranu piekny kwiar pisyiemny/ 
A widzialem 58$ wieczór zwiedly y nikczemny. 
N dꝛzewa / Ecore teraz odziały fie vo libcie/ 
Słupi 3 tego vbioru meosney żimy pꝛzyßcie. 
YO tymże pꝛawie y czlowiek / à w gorfiym: bo kwiaty / 
Y dꝛzewã / w rob wetuig 3ávo3oy fivey vtraty / 
Odmladzaiac fic znowu: ale czlowiekowi / 
Biedy fie ta ná twarzy 3imá poflanowi/ 
A włos śniegiem pꝛzypadnie / geſta Wioſna minie / 
rilis głowy pazesiebley ten zimny tot zginie, 
Czemu Jelen pierzchliwy laſkawße ma Bogi/ 
Btoiemu wolno zrzucić pochodzone rogi:? 
Czemu was fortunnieyßy / Ecoty 3 pꝛzyrodzenia / 
Bady rok wiotche lata na mloda plec mienia? 
Czlowiek hoc wyraz Bozy / nie (pofobny na to / 
Ani nálast fortelu na ßedziwe lato. 
Oßukaly fie Erola Teffälfkiego cory / 
A oyca nieboratá iefcze t barstey ktory 
iDác gardlo musial dla ich glupiey poboznobei: ; 
Bo zyczac mu nowych lat / y pierwßey! mlodobc / 
Wnadzieie ziol zchwalonych / fi polnie go zabily / 
Seby w tzeczy (Fara krew 3 niego wy i 
Potym go czarownica w Pociel wrzacey 
a miens DÀNG 4 e 


| ó » o lat wyparzylo. 

Pꝛzeto pofi N Mioſnã w twarzy twoiey / 

Day ſie / Hanno / napatrzyc wozieczney kraſy ſwoiey: 
Atoa nie da nic napod dni Phofphorowi/ 

+ Biedy napiekniey 5 mota wynika ku dniowi. 
A wy malarze / y wy/ co marmor cießecie / 

Jeſli pꝛzyßlemu wieku zachowac fie chcecie : 
Malayele te piekng twarz / y rseScie wkamienin. 

Nie byl iako żyw Zewris w takim podziwieniu: ; 
Ani zacny Phidiae /iato "y możecie / 


3 tey cylfo 
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S Steg tylko ſamey Bcubt/ flavoni byos. na Swiecie, 
Ja ná farbach maͤlarſkich nic fie nie rozumiem / 
Tatje wiele 3 maͤrmorem poftepowác vmiem. 
Ale wierßem osbobnym/ yrymy gladkiemi / 
Mam nadzieie / ze 3 miſtrzmi porownam dobꝛemi. 
Temi ia pꝛʒeciw dlugim latom fie zaͤſtawie / 
2 za checia enych bogin / imie twe wybawis 
3 niepamieci nießcze ſney: że o twey vrodzie / 
Bedzie wiek posny wiedzial / y po naßym ſchod ie. 
Nie byla wiecznie gladka ſtawna pant ona / 
Dla trovey mocna Troia 3 gruntu wywꝛocona: 
By ia był Parys poznał w ßoſtymdzieſtym lecie / 
Nigdyby był tey trwogi nie wzbudził ná bwiecie. 
Ale iednak / co iey wiek lakomy vßkodzit / 
To ſwym piſmem życzliwy poetá nagrodzil. 
Za co / niewiem / pꝛʒzecz go Bog slepoty nie zbawil / 
Donieważ Stezychora o wrot był pꝛʒypꝛa wil / 
Ze tei iſta śmiał gdnić rymem vßczypliwym: 
u Be to potym odwolal piorem oſobliwym. 
Ja ad oczu nie ſtrace / y w tym bede fłały/ : 
Je chwalie nie omießkam / co teft. godno chwaly. 
Bo nie leda / Bog / iako ſwych darow rozdawa/ 
Temu aly, komu co nad ludzi dawa. 
D:3eto tuß dobꝛze / Hanns prodziwa / ſobie / - 
3 twoich dátoro 3nd og ieſt laſkawym tobic, 
Rtory iako ozdobe y pieknobe Facute / 
- Fen czyn / niezmierzonego świata okazuie / 
Tát pieknie sbudomany: Eco ſklepowi temu / 
Nadobnemi gwiazdami ślicznie ſadzonemu / 
Crddziwowóć fle moje? Eco nocobwietnego 
Mietzlaca / abo floned nieſpꝛacowanego / 
Napatrzyl fie do woli lubo sino wſtaie / 
Labo En wieczorowi pꝛedki bieg podaie: 
Tati wiec 3 ſwey loznice nowy oblubieniec | 
YOvcbobst : na nin złoty plafcs ysloty wieniec 
Perini 


ƒ=—- 


Pieśni 
Perlami paseplátany / goze 3natomity / 
ego ze wßech namilßey dar niepoſpolity. 
Ale y Ziemia nie ieſt bes frvoiey osbeby / 
Bo y te Bog oflachcil oziwnemi (pofoby : 
To goͤrami / to lafy / to kryßtalowemi 
Rzekami: to tatami pietnie kwitnacemi. 
A w poly io pazepáfal monem vrownanym / 
Pꝛoſto iakoby pafem febrem okowanym. 
Táti pꝛʒede wßytkimi / polem rozmierzonym / 
Leci obꝛzym vdatny pedem niewöciagnionym. 
Tego ná Eresie gela / abo trynog dꝛogi / 
Abo pꝛedki kon / abo bawol zlotorogi. 
To takie / co widzimy. Coi gdzie naße oczy 
Dośiąc nie mogą: gd ie myśl/Ecora niebem toczy / 
Gdzie (Ama pieknobẽ swieci/ ykßtalty wßech rzeczy? 
Nie może tego poiąć moly rogum złowieczy. 
Dar Boży tedy gładłość / á dar 3námienity: — 
Bo iefli go ten nie da / z inad nie nabyty. 
Jako fa infe rzeczy, ktoꝛych czlowiek może / 
54 ſwym ſtaraniem doftde : tu nic nie pomoze. 
Diss VIL Y 
Bodapei zle dni / niechceß mie milowac/ 
25ycb fie czul / mogleibych iu 
Biadaß mnie na cie 


~ 


CONO in 


to mnie glowe pſueiß: 
pisypáttutac fie twey cudney poſtawie / 
Dꝛugiby przysiągł ijes mu ini pꝛawie / 
Blddaͤß mnie ná cie / eté, 
Indcʒey niewiem / eté, 
Nie obiecuieß dni też odmawiaß / 
“jeno mie flowy pꝛoznemi zabawiaß. 
Biadaß mnie ná cie/ etc. 
Inaczey niewiem / etc. 
Wg yt ko fie boiß / dno nie mdf Logo / i 
Nie kazdye 
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i Cie Fażdyć kaſa / co to pattza ſtogo. 
Bidddf mnie nd die) eté, 
Inacʒey niewiem; eté, 
Mam zſoba wiecey niż doſye Hopotd/ 
A wßyt ko mi fie zda / je ćiągne Fotá, 
Biadaß mnie na cie / etc. 
näczey niewiem / etc. 
Nie karmze mie. iuzta nadziei daley / 
Ragey mi pomiedzy moy mily / nie fidley, 
Biadaß mnie ná cie / to mi głowe pfuieß: 
Inägey niewiem / ieno mie czaruieß. 
Piesn VIII. 
E RI fie vdnezdpakdią zorza / 
X A dien z wielfiego wyfłepute morsa: 
Dryfeblem ná heze g / tedy Wiſla bie zy ⸗ 
A tám bᷣiedʒia ia na wyſo bey wiezy / 
pPodiawfiy reke / ſmutna bialaglowa: 
R ponte; płaczem narzekac vo ce flomá : 
żem ia barzo nicfortunnabyla 2 
akzem ia wiele ficześćiu pazervinilá è 
u gwoli byÐš niebotta mufie/ 
ko qesecb miersi moie duße: 
ies bie dzae nárzeta 3 bá[eEá/ f 
Pꝛzed ktoꝛym nie m lowiek . 
Slub mi pꝛʒywodza poniewolne flo 
Na ktoꝛe nigdy nie zwalala glowa: 
A ono było lepiey fered pytác / : 
Atoze gdyniechce / flow fie prozno chwytdć : 
Niech fie tym cießy / ze mnie ma tv niewoli 
Rece mogł swiesác/ myśli nie zniewoli. 
Bogu taiemno nie ſa ludzkie ſpꝛawy⸗ 
en 3 nieba widzi / Eco. krzyw / a Eto pꝛawy. 
a nie mam komu krzywdy fivey powiedzieć/ 
[libycb miala/ y to trudno wiedzieć. 


Jednez 


i 
i 
"u 


Pieśni 
Jednez mam rooifio6c bO |eey cieżtiey niewoli / 
Że fic wzdy moge naplakac do woli, 
Wiec mie to zewßad Begescie pokaralo / 
POpycko mi zaraz / com mialã / pobꝛals. 
Oyaysny nie mam / mac kim oſtradala / 
Samam fie w vece okrurne doſtala. 
Coi mie gorhego mogło porkac w boin / 
Nad to co cierpie / meboud w pokoiu: 
Czófem bych rada zatobe flog pokryla / 
A na lepßa fie poſtawe zdobyła: 
Ale ſmutnemu trudno śmiech pꝛzychodzi / 
Trʒezwi / vo piidnych ſpꝛawy nie ugodzi. 
X mnie nießczeſna ty moie wydaia / 
B core mỉ ocu plynac nie pꝛʒzeſtqig. 
ie nie miluie: 
le / mnie w tym naͤbladuie. 


Ja g 


Wpgaroz fie à; 
Mii mí nie EM 
4 
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bons Poniec 
pieśń IX. 

fs to mi wiary die niechce / day ig oku [fvemn/ 

A paypáte fie ſtworzeniu pilnie tất pieknemu: 

Tala ießcze nie bylá za dawnego wieku / 

Anyolowi podobna batsiey niš czlowiek u. 
Ray tam gdsie ond biedzi / a ktoredy miia / 

Zá icy flopámi roja wfława y leliia : , 

“ey gwoli piekne dizewá/ diz eien forwity/ 

Niechcac 
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Viecbcoc aby ia letni żegł ogień obfity. | 
A ona myśl wfpdnidło znofiąc 3 vbladnoscia / | i 
XR niedobyte ſerca 3uoycieja miłością. 
A człowiekiem tak wladnie / ido flerice wónnym 
Nawrotem: dbo Magnes zelazem nieſklonnym. 
Miele ocz om powinien / o pani/ Eco étebie ; 
Ogladal / a vcießyl twym poysrseniem siebie, 
Dalßego czaſu może nie xámiersác fobie / 
iby kiedy miał gladßa ogledac po tobie. 
Niech fic wiecey nie chlubig ſtaͤradawne lata / 
3 fwoiemi Helenami: ieſt za tego świata / 
Atora gladkobcia wgycti pierwße tak minelã / 
Az y pꝛzyßlym naͤdzieie ną wieki odiela. 


Pieśń X. 


Rownie taka ráno 
Jutrzenka / gdydzien nadchodzi. 
Sluzye / y holdowac tobie / 
¿Made ia 34 ßezescie fobie, 
A ty o mey vpꝛzeymobci / 
X nie war po ſtatecznosci: 
Bowiem poli duch ieſt we mnie / 
Nie maß / ieno ſtuge ze mnie. 


pieśń XI. 
NE Pozna 


Der ———. 
— 


raͤgmenta 


DURAM to chluba / nie kochay fie m fobie / 
Nie w§ytŸoé piatvod/ com pifał o tobie, 
"Milość mie zwiodla/ y p23e3 mie mowilá / 
Sendo cie nigdy wdziecznieyßa nie bylá, 
Jako lelia roja pꝛʒeplatana / 
Zbala mi ſie ewarz twoid malowana: 
Oczy twe / jako gwiazdy fie blyſtaly / 
Piersi twe śniegu ſromote dzialaly. 
Gniewliweb morze miechem vůmierzala: 
Bamiennes ſerce flowy pꝛzenikala. 
Teraz w mych oczach wfiytto fic zmieniło / 
Obludne ferce wßytko połdźiło : 
R twa niewdziecznobe / ktora pokazuieß 
Tam / gdzie powolność y cbué pꝛawa czuieß. 
Czego mi tedy (látecsne namowy / 
Nie mogly wybić zadna miara 3 glowy: 
Czegom zbyć nie mogły pꝛzez siotd / pꝛzez gary / 
To fam o3ió wyznam na fie 3 pꝛaͤwey wiary: } 
Sem byl zdbłądźił w fivey niemadzey ſpꝛawie / , 
A bylciem/iefli komu {4È żyto pꝛawie. y 
Ale żeś tego wdʒieczna bye niechciala / 
Daley nie bedzieß ze mnie fuge miala 
To comci ſtuʒyl / niech ins wo níwea 
s iednak ten czas kiedyzko ek pꝛziydzie / 
Se ty wſpomniawßy na me powolnosci / 
UN Dira. nie an od żałości, 
A ia / bych ieno o tobie niewiedstal / 
XR w puſtych lesiech (am rad bede Siedział. 
“Sragmerit. | 
Pod párnásem/ gdzie ſtrumien ſtawney wody biezy / 
bei Lad piáwfe ná zachod pochodzifta leży : 
Ktora zewßad rozliczne dꝛzewa otoczyły / 
Podawaiac ku ziemi cień goraco miły, 
Tám było wiodć ſtoly 5 kamienia ciofane/ 
Widac y lawy Ecetnvm blußczem pꝛzyodziane. 
y : 0 Je 
A 


* 


Janá Äocbánem[fieqo. 2] 
Do Je M. &. Arcybiſkupa Gnieznienſkiego. 
Jakiey teſrniey doma pozoftály / 
W Wygla da eycá milego / ſyn maly / 
Atory mu kupic iarmark obiecowal / 
ay ie do miaſta raͤno wypꝛawowal. 
‘Wiec (te klopoce / co tánroycá trʒyma / 
Mniemaͤiac / ze on inßey ſpꝛawy nie ma / 
Jeno pas kupic / abo czapke nowa / 
Abo nátoniec kukle ßelagowq. 
A ten / czego dom za ie potrzebuie / 
Tym czaſemchodzae po targu kupuie: 
Tu ſol / tu garnce / su kociel miedzlany / 
Tu kroy / tu lemieß / tu wo; okowany: 
Az nic nakoniec niemaß w pacharʒynie: 
Synd widy (Mana baͤnieczka nie minie. 


de A PRE 


Sas ces 


| 
| 


| 


Jakoby doma ſpꝛawiedliwose byla / 
A na gui s ttotowość y j 
Jakoby rʒad byl / y dzis / y nã potym: — MFA 
Pogycta ná ten czas void piecza m 

Atoro zʒdarz Boje: iefli też potemu 

Ezis Fiedy bedzie / zie [te fludse five. 
Hold. 
$7 Obie bądź chwala / pdnie wßego świata: 
^v^ Żeś nam doczelac dal nowego lata: 

Day byfiny ſie y ſami odnowili / adi 
Grzech porzuciwßy / w niewinnośći żyli. 
Mr T; TB 


| 22 tą 
Kafka twa swieca mechay bedzie z nami / 
Bo nic dobꝛego nie yaynin ſami: 
Hino; w nas nadzieie / pꝛzyſporz pꝛawey widty : 
Niech vwazamy tive prawdziwe dary, 
Dzycz polsiu nam / y świeccy zgody⸗ 
Niech fie nas boia poganſkie narody, 
A ty nas niechciey odftepomás Panie : 
N owßem / táo nam bopomáadáé na nie. 
Blogoſtaw ziemi zt wey ſczo dꝛobliwobei / 
Hiechay nam dawa ooflácet zywnosci. 
Vchoway glodu / y powietrza steno : N 
Day wßytko dobze / z milobierdzia ſwego. 
Do Jes EN. Dáná Mikolaia Firleid, 
fom dobꝛey ſlawy / ktora 3 cnoty robcie / 
Nie posiadi czlowiek nic trwalego pꝛobeie. 
Sile / y gładkość, lata piecz odnoga: ; 
A żdlość tudzież w tropy za roſkoßa. á 
Fortuna známi igra iako 3 dziecmi: / 
v | Dzis panem bedzieß / iutro staday z kmiee mi. y 
Cnoty nitt nie ma ieno fam od ólebie : V. d 
A też do śmierci nie puśći fie ciebie. 
A dy eie w niebo miedzy bogi wniebie / 
\ Slawe po srviecte ßeroko : 


\ Tym twoy dziad Firley / 20 Da ſtynie: 
Il B a poti Doi pał Tiepr popłynie / 
1 Ten ná poludnie / ond ná pulnocy / 

` Chwala tewdć bedzie iego ſpꝛaw / y mocy. 

li Misc y cnotliwy ſyn eyed nie wydal / 

| i Bu esci dziecinney fivoie włafną pazydal s - 

i Bo meinie 3 placu fpierdiac pogány / 

\ | Duße eng wylal pꝛzez poczeiwe rány. 

N G;lódhetne roty / Ecotycb martwe glowy 

n C bora / ychować bedzie bꝛzeg Bugorwy: 

N Sławna ómierć mapa : flarone meſtwo wfiedzie: - 

i 2 jaony 
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zadny mick cat wozieczny niebe die / | 
Aby poſtugi waße 30áfomite/ 
Byiy potomtom pisyfilym kiedy ſkryte. 
A ty Siclein/ badź zyczliwym moim 
Howotnym rymom / abych przodkom twoim 
Tym ſnadniey flużył: a iuz mie nie wodzi 
Cam / gdsie Pegazow flarony zdꝛoy wychodzi. 


Carmen Macaronicum, 
De eligendo vitæ genere. 


St prope wyſokum celeberrima ſylua Krakouum / 
Guereubus inſignis / multo miranda zoledz io / 
JU fpectans wodam / Gdanſkumque aoscincum s 
abie nomen haber / Dabie dixere priores, 
Hanc ego / cum ſuchos torreret Syrius agros / 

Et roʒgania ret non madꝛa Caniculd ʒakos / 

AA multum de condicione zywota 
* eque ftatu vite mecum myblando future, 

Ecce autem meos video adwentare quaternos / 

Diſsimiles habit uque oris / et diſpare barwa / 

Quorum onis fara veſtibat terga kapica / 

Precincts tluſtum nodoſo fune żywot. 

En ſummo ingens uyi m 3 pene 

t noga ozewnidnum calcabat nuda trsesitunp —— — 

Ad alos alter fufnińm/ de ini e cm 
Sukniam faldorum cent um nigrique ce río: 
Suic quoque pleßus erat / ſed eum nutante bereto 
Cexerat / Auſoniis quales pꝛʒynoßantur ab oris. 

Tertius induerat multi kapam axamity / 
Zoltum kaͤbatum / et caligas / zoltumque koletum / 
Foltos trʒewikos / ßpadam / piorumque berety / 
Denique lancuchum / fulua vr ſint omnia / zlotu 

Extremo mátowa fuit ſuknica / fine vilo 


Sacta matifterio : fi non argentea pará ię 
i Hafcka⸗ 


24 $ragmenta 
Saͤftkarum / et feni penderent margine Enafli/ 


Pondere / quam wielka mage tes preciofá robota, 
Congredimur / dextrisque datis / ſiuzbaque powolna / 
Ante alios / ſlowis fic me compellat amicis: 
Sunigier: Apparet fili / quod et ipfe fatetur 
Vultus / neſcio quas animo te voluere curas / 
Et niepotrʒebnas forſan / que veſtra iuuenta eſt. 
Quicquid id eſt / wolnum tibi quod pꝛʒakazat vmyſlum 
Fare age: forſan ineft Fire quoque tada cucullo. 
Non me (reſpondi) örebꝛy / zlotyque cupido / 
Zbierandique tener niezbednos cuta pieniadzos: 
Nec Moiewodarum fellas/ orlumque potentem 
Ambio / Wirzchorum czapkam quoque nolo duorum. 
Sed neque per blandum contraxi debita fluſum / 
Callida nec noſtrum verſat pani dußka rozumum. 
Omnibus his vacuum gero ( dus fit gratia) pectus, 
Noſter in boc omnis pofitus labor / vnica cura eſt 
ze mea / quo pacto pofsiim rʒadzare zywotum / 
Inuidiaque procul beſpiecʒznum dirigere æuum. » 
Quare / (i quid habes / ßerokam concuce kappam / 
Secretas 
Si mihi forte queas ſanam conferre por 


Pri 


Fortune 
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Fortunæ mage fic celis obnoxius oſtris: 8 
Que qui ſerpit humi / qui fatum diligit vvum / 
Non adeo tímui(fe poteft: et non ego quosdam 
Tales eſſe ſtanos / vbi / ſi non vndique tutus / 
At minus inuidiæ / minus ipſi denique viuas 
Fortune expoficns/ e + e + >» 


° * +. + $ e * ° € 
* è, * o ° + D o * 
e * + e + o LI > o 


Nam mea ter quinos ætas cum tangeret annos / 
Has itidem / quas te video nunc voluere curas / 
Mente volutabam tota / totoque tosumo. 
Fors et aberaſſem / quæ ſunt humana nie madꝛe 
Ingenia / et iam me chytrus tentare dyablus 
Coeperat/ vt zonam nobis poymare liceret / 
Et niepotrsebnám capiti ſuperaddere curam: 
Aut ftare ingrata niewdzʒiecznum limen ad auÍ/ 
Naſtulkamque ſequi / et dworſkam ſorbere polewkaͤm. 
Sed mihi donarunt meliorem numina mentem: 
Namque mihi in ſomnis / noſtræ lux relligionis 
Viſus adeſſe pater bialo / Bernardus / amictu / 
Non aliter l Sa, quam kraſne lumina Phoebi. 
Die me cunctantem bwierckas deponere curas 
Fufsit/ €t ad ſacroſanctum properare zakonum. j 
Hoc queque chate tibi faciendum cenfeofili/ / 
Gi nolis nedzim prafencis noſcere Sroidty / 
Et ſentire camen ventura gandia vita, 
Paupertas tua te tutum præſtabit ab omni 
Atzyivda fortune / celoque immittet aperto. 
Sed fruſtra gelaf dum te Bernardus et ipfi 
Admoneant dobꝛzy per talia fomnia diui: 
Olim olim iftud erat / non cum ie innia Sroiácus 
Deſpic it ec miffe nulli pra ſtantur bonores 
Amplius. baec mnichus: coepit fic deinde kaplanus. 
Omnia qua poterant wier ckos confundere ſtanos / 


iD Quique 


Quaque tibi poterant vitam 3alecate duchownam / 
Alta reuerendi dirit prudentia patris, 

Quod fi forte tuam ſubit bac fententia glowam / 
Vt velis omnino chlebum iadare duchownum / 
Malim ve ksiedzum / quam aolum cernere mnichum. 
Nam etfi prooeff dlugoß Bemrare pacierzos / 

Et poſſunt miffe wielkum recludere niebum / 

f£ c ksieʒa / et mnißy pſalmos $prervamus eosdem / 
Et Porcja et mnißy miſſas celebramus easdem, 
Cumque pares fimus coram / qui atebá gubernat / 
"inferior certe coram mortalibus ile eff. 

Nam neque wefotós altis pomagare bieóídode/ 

Nec potis eft mlodam / ceu nos / choware kucharkam. 
Adde / quod ipfe Deus kaplanos primus in orbe 
Inſticuic / ksiedzosque fho præficit ouili. 
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Piura loqui nolo / neque enim impugnare zakonum 


Eft animus / twoid tu cetera diſcute glowa, 
Conticuit tandem / factoque hic fine quieuir. 

Tum Dworzamnus: Non hoc finar opeimus ille 
Juppiter / ve fara tectum te aliquando Fapicá — — 
Aſpiciam / aut drewnianos geſtare trzewikos. 

Sed neqne ce manicis capiat rewerenda ßerocys / 
e phain dziebiataque Eopd. 
Nil magis muiſum eft bac tempeftate kaplanis / 
Nil monachis coro videas odioſius orbe. 
Biſkupos male gapka biceps / male fiuta tuetur / 
Nil profane klatwær / neque diabli forſitan ipfi 
Len metuunt Erz dos. 

e moneo / fi quid iuueni fib pectore fana. 

Mentis habes / chlebum noli curare duchownum: 
Inuenies aliam libeat modo diſcere / drogam / 
Qua inſiſtens pofsis prodeſſe tibique tuisque / 

Nec tantum inmdiz ſube as ludzkasque pꝛzymowkas / 


—— — 
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Qu ne lude deos/ et (tonum wáta piorunum. 


— «| 


T 


0 * dt * * e * * * 
Audiſti mnichos / wyſtuchaſtique kaplanos / 
Et dworzaninum facientem verba tuliſti / 
Extremus labor eſt / atque bic breuis / vt ziemianinum 
De fivoio flucbes dicentem pauca ziemieliſtwo. 

Nec tibi noſtra aliquem pariat diſſenſio bledum / 

Dum fteoium laudat / dum cudzum quisque żywotum 
Im probat / et ſwoium kazdus te vellet babere, 
Sorfican et monachus fieri / fierique kaplanus / 

Non mala conditio eſt / et habent fin commoda dwori / 
Nec ziemianie carent. fed tu wybierare memento 
Vitam / naturæ qua fic accommoda / twoie. 

Nempe / poces cʒzyſtum verbis iurare zy wotum / 

Et quod iuraſti re ipfa preſtare: kaplanus 

Sis licet / et smerctos ſecurus neglige (tanos. 

Gin aliud natura iubet / quam świete kaplanſtwo / 


" 
=<==="==== en 


Ut que boc eft vnum / cur noſtro tempore wiecey 
Expediat swierckum quam ſtanum ambire duchownum. 
Omnes ludzie ſumus; nobis tamen effe zonat is 
Conceſſum cft : ſolos grzech ief ozeniare kaplanos. 
Quanquam mirari pofßßis / et iure podobno / 

IE (fe. feels Páredzo not liwa Ducere zonãm / 

Et non effe felus kurwam choware kucharkam. 
Ged valeat: noſtri non eff hc gadka rozumy. 

Hoc inquirendum potius / dworſkum ne zywotum / 

An tibiconducat ſtanum wybierare ziemtanſkum. 

In qua parte quidem non eſt / quod mulca loquamur / 

u modo quid faciar non quid dworzanie loquantur / 
Videris: illi quidem laudant / ſwoiumque zywot um 
pretiaoant aliis : fed cum fine multa loquuti 
Maanifice ec laftan iactarunt vfque krolewſkam / 

Ad plugum tandem redeunt fiuntque Ziemianie, 
Vnde obaczare pores landari forfitan aulas / 
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Fragmenta © 


Sed mite domá peti: ſwoius res optima katus: 
Nulli flecto genu {00 wolnus / feruio nulli / 
Gaudeo libertate mea / pewnoque pofoto, 

Non expono animam wiatris / longinqua petendo 
Lucra / neque occido biednum lichwiando czlowiekum. 
Non babeo wielkos / fed nec deſidero / ſkarbos / 
Contentus fun force mea / wlaſnamque paternis 
Bobus avo ʒiemiam / que me ſuſtentat alitque: 
Ipſi epulas nati / cnotliwaque zona miniſtrat / 
Omne gotowa pati mecum / quodcunque ferat fors, 
Sum procul inuidia / beſpiecznos dormio ſomnos / 
Spero nihil / curas abigo / mihi denique viuo, 

Sic olim vixiſſt homines / cum złote fuerunt 
Secula / crediderim potius / quam flumina lacte 
Manaſſe / et debos miodum roraſſe gotouum / 
Atque bac pro ſtano paucis fint dicta ziemianſko. 

A quo ſi quiſquam te ſeuocat / ille videtur 

Omnino vitam tibi non zyczare beatam. 


Na XII. tablicludzkiego żywota. 
SCTE / ze fie czlowiek nie né roſkoß rodzi / 
Boz placʒem na ten ned3ny świat pꝛzychodzi. 
‘ ma IL 
e dlugo / dziatki / tey gry wifey bedzie/ 
Pochwili dꝛugi nad ym inßym bie dzie. 
Adil. 
¶ ego 34 swiedd (Forupd nawrzdld / 
Ten zapóch bedzie w fobie dlugo midla- 
IV. 
IAkoby też rok bez wiofay mieć chcieli / 
A cory chca / żeby mlodzi nie ßaleli. 


e 
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Wszycko mybliwey ná tym biednym swfecie / 
Moznieyßy zawzdy podleyßego gniecie, 
VI. 
Asa nie le piey ſtawy eney popzdwić / 
Ni ploʒzno died zac wcieniu wiel fwoy träwic? 
VII. 
DRawä fa rownie iako pdieczyna / 
YOrobl fiepzzebiie/ à né mufte wind. 
VII. 
G Dy §qe6éie niechce / y rada pobladzi / 
Fortuna bwiatem / nie nas rozum / rzadzi. 
i 1 A 
Ne kto ma zloto / ma perly ma ßaty / 
: Ale kto na ſwym pꝛzeſtal / to bogaty. 
uv» v 
(Dy bebo Boga vta wyznawdły / 
| Niechayby fie go y ſpꝛawy nie pꝛzaly. 
doo KT ioca 
Wedna ſtaͤrobei / wßyſeg cie za damy / vi 
i A kie dy pꝛziydzieß / ro zas narzekamy. 
i X ] b ) 
OmMylny ówiecie iakoc ſie tu widzi / 
Doßedlem portu / iuz wiee 3 inßych ßydzi. 
Na obꝛaz Lukrecpey. 
'$ Vkrecva mie ʒwano / w Rzymiem fie rodz il. 
A i$ mi ma pogtiwosc gwaſtem vesieca byla / 


FIRME US HUM ci ellen oto Et a SIT ne 
D 3 Pꝛzez cie 


30 Fragment 
P ae cie / zły krolewicze / to com nie tak dꝛogo 
Sʒacowalc / fico wlaſna krew pꝛzelalam ſtogo. 


Naͤ obza3 Kleliiey. 
JA to Alelia plyne pꝛʒeʒ Cybꝛowa wode / 
A za fobs sáF{abny buf panienſki wiode. 
Ale iz fie mnie znowu dopieral Erol ſtogi / 
Wydano mie / vchodzac poſpolitey trwogi 
Gdzie iednak miaſto grozy ießczem pochwalons s 
Y vczeiwemi Dary do domu wrocona. 
Vid mena Telezylle. 
e tylkos náuconym ſlawna rymem ſwoim / 
iDsiveuiem fie y ſeren / y vczynkom twoim / 
Cnotliwa Telezyllo; bo gdys vſtyßala 
; O wielkiey ſwych porasce/mnetes bꝛon porwalã / 
A twym omialym pꝛzyktadem / wßytka płeć niewiescia 
Bʒucila fie za toba / y nie datas weficia 
Niepꝛʒyiacielom ftogim w mıafto chog zwalczone: 
Di3eco cwe imie bedzie na wieki pomnione. 


Na moſt Waͤrgawſki. 
Boge sáplác/ o toli zes ten moſt zbudoroat / 
Pierwetem zawʒdy felag nad potrzebe chowal: 
A dzis v tenem pꝛzepil: bo idac do domu 
: Napozniey⸗ od pꝛzewozu nie piace nikomu. 


Fragment bitwy z Amuratem v Waͤrny. 
fr Lorego Boharerã / bedzie wola twoia / 4 
Abo Brola / 0518 wſpomniec / złota lutni mois ? 
Bogu cześć ma byd3 napzzody nakoniec / dana: 
Bo ren wfiycet side r39031/4 (am nie ma Pana. 
Temu fie niebo tania / y ogniſte zorze / 
Temu ziemia holduie / y nawalne mor ze. 
Aro niewie / iato Jaſon do JAolcbow ze glorral / 
Redy ſmok nie vſpiony złote runo chował? 


— 


+: Domu 


— — 


^ krʒywda zacnych Grekord / y Trotanffie płody? 
Abo idto Herkules / kwoli pánu zlemu / 
Pꝛʒeciw ſrogim zwierzetom czynił dofyć ſwemu: 
Niech ta też co o tobie powiem / Mlodziſlawie: 
Ac moy dowcip trudno ma w to vgodzie pꝛawie. 
Ale ty bwiety krolu / ktory pze five cnoty / 
Y paje meſtwos osiegnał w niebie fiolec zloty / 
omoi mi ducia ſwoia / à pzayfporz veymoroy/ 
Abych two ſtawna birwe mogi opifac florey/ 
SR totą6 miał 5 Amuratem pazy mie ßczeſney Warnie / 
Gdzie twe pzzednie zwyc ie ſtwa legly ztoba marnie, 
Jako wiec Eco nieznaczny / kroremu zaͤmkniony 
Pariffi patac/ kiedy Ero id3te p? zelozonj 
è Ciónic fie we dꝛzwi / aby mogł sd tạ pogoda / ; 
Paänfkımaieftat vorosiec/ choc nie Woiewoda: 
Tak ia / o zacny Krolu / twym imieniem / krore 
piae dsielnogc y wyſoki rozum idzie wzgore / 
Swe podle rymy zdobie / abych mogł pꝛzy tobie / 
Weiſnac (ie w ludsta pamiec / cob ty ziednal fobie, 
Nayda ſie / trom watpienia wielowladny Panie / 
Atorym ku twey ozdobie wymowy doſtanie: 
Miedʒ y kroremi dopusc tym też iablkom plywac / 
Sila ich ſwoim plaßczem możef ty pokrywac. 
Wielka chluba sapzarvde/ Éomu to Bog daie/ 
de czego 3 pꝛʒodkow nie ma fam p33es fic doſtaie: 
A ſwa cnota rat swieci / że y pꝛzodki dawne 
Ros wieca / y potomſtwu imie crei ſtawne. 
Lecʒ to wiocßa / aov Eco ieſt 5 pꝛzodkow rey zacnośći/, | 
Zeby moti ſlawnym byds svan/v trom five y dzielnobei. 
A 346 cát żyie/ że te} krom pꝛzodkow ſwych ſlawy / 
Moglby zawzdy byds znacznym pꝛze five tylko ſpꝛatwy. 
Tobie tá chluba / Arolu ſtuzy ieſli komu: 
Bo vrodziwßy fie w tak znakomitym domu / 
YTiemwiediieć roli vieta ehe ma pꝛꝛodkor ſwoich / 
TH Cya eni 
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Czyli oni chwalnieyßy 5 wyſokich cnot twoich. 
Tyś mych rymow dzis wod zem: lecz ia / idac w droge 
Obiecana / pꝛzyſtoynie (Elonie pierwey noge 
Do kaplice twych pꝛʒodkow / ktoꝛe pozdꝛowiwßy 
Naͤpꝛedee / wꝛoce ſie zab ná gościniec pierwßy. 
Tu fie napꝛzod da widzieć twoy pꝛadziad vczeiroy 
Jagiello / ktoꝛy vmyſt oyni mi wat pliwy: 
Jeſli ma bydz czlowiekiem zwan bogoboynieyßym / 
Czyli vo t3ec3dcb rycerſkich hetmanem dzielnieyßym. 
On zapꝛawde / pase enote / y żywot fivoy świety/ 
Bedac Wielkiego A sieltwa nd kroleſtwo wziety: 
Pꝛzywiodl Litwe do tego / że fpzofność poganſka 
Porzuciwßy / pꝛzyieli widve Arzeßcianſtq. 
N zbꝛacili fie 3 Polſka: cʒym on tym groznieyßym 
Był ſwym nie pꝛzyiactolom: dan pokoy rownieyßym. 
Ale harde Krzyzaki tak ſtarl iednym boiem / 
Ze ie niemal zwalczone podal dzieciom ſwoim. 
3 dobꝛych dobꝛ y fie rodzą fyn oyca nie wydał, 
Lecz ku flawie dziedz iczney y ea wlaſna pꝛzydal / 
Krol dwu koron Wlodz ſtaw: bo birge pogany / 
We kr wi nieprzyiacielſtiey opadł zmordowany. 
W pośrzod Ziemi Tureckiey: iegs poświecone 
Bobci nie ſa w oyczyfłym grobie położone 
Grob iego ieſt Europa: fłup śnieżne Balchany: 
Napis / wieczna pamiat ka miedzy Krzebciany. 
Po nim na panſtwo wfłopił bꝛat tego rodzony 
Kazimierz / co vczynił ledwe namowiony: 
Bo pꝛzegla dat trudnobei / kroꝛe nad korong 
Mistäly pze (pot luozti/y myśl rozdwoiona / 
Litwy (mowie) 3 Polaki : iednak to to vgodzil / 
ze do dalßych nieſnazek dꝛoge był saqrodstl, 
A zwia ʒki ſtaro dawne wedle nam zoſtaly / 
Az za czaſem y myśli burzliwe vſtaly. 
Ten Pruſta z iemie posiadi / a Arzyiati boin 
Tak nakarmil: ze pꝛobzic musieli pokoiu: 
Ktory 


Jana Kochänswfliege. 


: Ktory tat otrzymali / ze pana inßego 


Nie mieli znać ná wieki procz Krola Polfkiego. 
Tobyl twoy dziad / o Krolu / podobien orlowi / 
,, Atoty pꝛedkim pioronem flużąc Jowißowi / 
Takie potomſtwo na świdc/ iaki fam, podawa / 
NA tym dziedziczny vrzad / y grom lotny zdawa. 
Tak on bedac ob Boga krolem poſtawiony / 
Tatie ſyny zoſtawil / ze kazdy korony 
Był nich godzien: iakoz też wßyſey krolowaͤli / 
Oprocz Etoiny (fan inßy chcąc fobie obꝛaͤli. 
Y fric wiec VOlod3iflaro Czechom roſkazowal / 
po tym 346 y Wegrom walesnym panowal / 
Olbzichtć vbiejatoBy : ſtanal Bog 34 frode 
X temu/ wziął oyczyſte panſtwo za nagrode. 
Ten iáto był ku wielkim rzeczom zawʒ dy chewy / 
Dalby to był Bog / aby tak był y ßezebliwy: 
Ale fortuna zawz dy iego rády pꝛola / 
A náwet y żywota zayzrzaͤla mu zgoła. 


Na iego mieyſce wſtapil Alexander ſtawny / 


APOLLO. 


| en Polakom / y Litwie zwiazek ſtarodawny 
Odnowil: Wolochy bil / y Tatary gromil: 
Lecsy tego pꝛedko fen zelazny vſkromil. 
Alceſtis mesa od smierẽi zaſtapila. 
[Dmetow domie / gdziem ia / chociam bogiem / 
Stofitowóć musiat flużebnego (fold. 
Pꝛzyczyna tego Juppiter / Ecory mi 
Syna pioronem zaͤbil pꝛedkolotnym. 
da ktoꝛym gniewem pobilem Cyklopy / 
Kowale gromne / d oyćiec mie za to 
Pꝛʒymubil flużyć gleku &mieccelnemir. 
Pꝛzyßedßy tedy w ten kray / paſtem woly 
Goſpodarzowi / y tegom ſtrzegl domu 
Az do tych czaſow: bo fis Panu doſtal 
Swietobliwemu / y fam bwietobliwy 


Ferito⸗ 


34 : Fragmente 
Feritowemu ſynu / ktoreg oma 
Dbꝛonil ómietci/ vblagamßy Park / 

N pozwoliły mi tego / że Idmet 
Moe voc smierei / dawßy na five mieyſce 
Rogo inßego coby zan cheial vmizec . 
Wßiyrki obßedßy cedy pꝛzyiactoly / 
Oycá/ y marke / Co go vrodzila / áo sagad ne HD 
Nie nalazl / okrom żony ktora zy wo: 
Zan doce poloz ye / y vofidc fie z s wiatem / 
Bora po domu tera; mola nieboge / 
Na reku noßa: bo iey dzb ieyß ego 
VDR myé pa en OWE położyć o | 
A ia / zebych pzy tymniefcześćiu mebyl/ o — + 
Poyde pꝛecz / 4 ten wdzieczny dom z0ftaroier 
Ale ius y ómieré widze nie daleko / 
Asienig vmarlych / ktora ia pod niſt e 
Ziemie ma dowieść: á płówie w czs pꝛzyßla / 
i pilnuigenà ten dzlen kiedy ma vmrzec⸗ 
dsaiznc. de pꝛzed tymi domem co tu PBoebeczymig ? 
| nta nowe krzywdziß lamioc nd fe pꝛawa / 
A lupy naße gwaltem wydzierdiae. 
Malos miał na tym. zes Admeta smierci 
Vchowal / parti zdꝛadliwe podßedßy: 
Teraz czego tủ š groznym lukiem ſirzezeß ? 
Tölt Alceſtis obierata kiedy 2 wada Hi è OO) 
Zdfłapie mesioyiinisécSatitsebl eoo | 
APOLLO, Nie boy ſie krzywody y gwaltu ode mnie. 
s M1ER C. Jako fie nie bac / talim ciebie widʒac. jn im 9 
| ar. Moy to obyczay zdmwidyz łukiem chodzic⸗ 
sm, N temu domu biefiufiniepomógdć, > í 
ar. Bo mie pijyttéod pꝛzyiacielſba bol. | 
sm. Rcheefiiiodiaćycego dꝛuglego ?; | 
Ar  YOpátienvy tego gwalte mei nie tuydarf. 
sm. Pizeczze na ziemi ieſt / d nie pod ziemig ? 


SM. 


Jana Kochánowojtiego. 350) 
Is za fie zone dal / po ktoras pꝛzyßedl. 
A odwiodeß ia pod ziemie qlebota 2: ^ 
Idz / vezyn: bo niewiem / ieſli Cie namowie. 
Stracic to ma bye ſtracon: coc ſie rjeklo. 
Nie: ale tym ö miere dae / ktorym pꝛzyſtoi. 
Juz znam czego cheeß: y cbec trote widze. 


NMozeß Alceſtis tedy pꝛzybe E fidtości ; 


Nie mode / cat wiedz: y ia ześć rad widze, 
Pꝛzedbie nie wezmieß ieno iedne duße. 
Riedy meg mlodzi / wierßa chwale biore. 
Doy ſtara vinrze / hoyniey ig pogrzeby, 
Bogatym kwoli pꝛawo Phoebe ſtawiß. 


~~ 


Jako rzekl? Gy fie nie pomniß / choc madꝛy: 


Rupilby / kroby miał zacz ſtarym vmrzec. 


Miec mi tey láffi tedy nie vczyniß? 

Nie moge: wpadł wieß mote obyczaie -: 
Ludziom pꝛzeciwne / y 6oqom mierzione. 
Pꝛoʒno maß o to ſtac / co bye nie moje. 
Vſtanieß / wierz mi / chocias to ſurowa: 
Tati tu peziydzie maß w dom $etetowy, 
Od Euriſtea peboniepoflány — 
Do ziemney Thraby / krory tu ve gościnie 
Bedac / wydzzeć te walten bjalaglowe: 
Wiecci powinien pꝛʒedbie nic nte bede / 
A ty vczyniß to / y klac mie bedziefi. 

Ty wiele mowiac pꝛzeds ie nic nie wezmieß - 


A ta miewiaſta poydzie iuz pod ziemie.. . 


| CHORPS: 


POLO. 


A ide do niey pzzeżeqnac ia koſa / 

Bo to inż Bogom 3teninym pot wiecony / 

Romu ia Eofó wlos vſtrzyge 3 glowy. ; 

Czemu crt cicho we dwor ze / eran 
Czemu dom vmi 2Udmetow ý 


Ale nigdziey pesyiaciel 


Nie maß / coby nam powiedział / 
Jeſli tu vmarley plakdć 
E 2 biolowey 


w 


E 


c 73 
TE AAtolomey mamy / Gy ieBqe | 
Jywa Alceftis/ wedla mnie | 
R webla wgyckich/ mejowi 
Ze wßech niewiaſt nawiernieyßa. 


0250 Pogrzebie tjt. | 


z nießczescia / y z pꝛzygody 
AC fic adcezamy tego fami ná fobie: 
| Bay Boze / aby nie tab czeſto: ale zaͤiſte dos wiadezamy. 
my wiec teraz za tym niefortunnym teróznieyf ym pa3y 
padkiem naßym Guiemy/co to ieſt 3álos Abo wiem (trás - 
. cilifimyj 
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| lctlifiny w domu ſwoim tego / iaͤkiego dꝛugiego ( pramdé 
fte znać musi) nie mamy, A ſtraciliſmy nie tat brátá/idEo 


wiasniey oycá. Bo po $esciu rodsicom naͤßych / maiac on 


nietylko láty / dle y rozumem przed inga bzóćia / wßytki 


truonosci náBe ſpolne / ktoꝛe wiec po ʒmaͤrlym oycu ná 
dzieci poſpolicie pzsypáodia / wʒiat byt na ſwoie piecza: 


| tax fie 5 nimi ſpꝛaͤwowat / ʒeſmy 34 pilnoscia tego zadne⸗ 


go vßczerbku w ſpꝛaͤwiedliwosci ſwey nie wzieli. A/ za 
cofiny mu y djis wielce powinni / nietylko nam chuddbs 
ináBe w cale zaͤchowal / ale y pꝛʒyiazn ſasiedʒka: bofiny de 
tey doby / z czego P. Bogu bads chwala / ani pꝛʒysiegi ża: 
dney / ani zaBćia żadnego 5 nikim nie mieli. Co wßytko 
Bogu napꝛʒod / 4 potym iego obmyslawaͤniu / y pꝛzeſtꝛo⸗ 
oze pꝛzypiſac musiemy. A nietylkoc vo mlooBycb leciech / 
| |wniebytnośći dꝛugich nam byl raͤdzien / y pomocen: dii 
- [p23e3 wßytek wiet ſwoy / iaͤko bꝛaͤt prawożiwy/trudnośći 
naß ych wßelaͤk ich pꝛʒeſtrzegal / y bꝛonil. A tá wiec iego go⸗ 


dnosc / ktoꝛa go byl Bog opótrzyć racʒyl / nie byla tóżofre 


fena abo waſka / zeby fie tylko w domu ieg ſamym zaͤwie⸗ 
tác milózóle sità obcych ludzisila mowy sirot vbogich 


rády ieg vzywaͤlo: ktoꝛey on nie funtem iscie / ze tak man 


rʒec / ani totćiem pꝛzedawal / ale y daͤrmo / y hoynie voy 
ttim potrzebnym vz y czal / y ta wiernie / ze ná raͤdzie ieg 
żaden fie nigy nie omylil. Slußnie tedy prze śmierć iege 
Ośiś ná fobie ten vbior nosimy / y ná fercu šalxpielFi ma: 
my / z Etozegofiny y obꝛone de ma / y miedzy ludzmi dobre 
flame mieli, Ale nam podobne teraz więcey tezebá né 

E 3 ê akg tzecz 
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38 Fragmentä sử 
taka rzecz fie zdobywać, Etoxaby jalosé naße rychley le 
czyćjiejliby to można rzecz byłą / niżli iatczyć / y ßerzyẽ 
monti. Jaͤkoz niepomalu fie 3 tad cieBymy / że przy tey 
oftatniey poſtudze bꝛaͤta naßego / VOIT. tát wiele / y tát 
zacnych oſob widzimy. Bo nie Leda to 3ná£ ieſt laſki W. 
M. pazeciwto niemu. Riedybyscie W. MN. komu $yvoe| |: 
mu te vczeiwosẽ cʒynili / mogłoby fie iaͤokolwiek ;báé/ że 
to wnadgiele pizypodobánia iatiego / aͤbo wiec y oddi 
niqcʒynicie: Ale czyniąc to vmaͤrlemu kwoli / ktoꝛy tego 
oddac iuż nie može / zadney watpliwośći w tym nie maz] | 
my / ze to W. N. 3 vpꝛzeymey / y pꝛaͤwey cheći pꝛʒeciwko 
niemu czynicie: daͤiac to nietylko nam bꝛaͤciey / y powined | 
wátym tego znaͤc / ale wßytkim ludziom wobec / ʒe vczei |: 
we zaͤchowaͤnie bꝛaͤtã náBego nie vmarto z nim poſpolu | 
Ale zywie w fercách W. N. cnotliwych ludʒi. A toe ieft] | 
on owoc wiaͤry / cnoty / y godności iegoꝛ z ktoꝛego my pod | 
winowaci cießyẽ fie nie pomálu mamy /a potomſtwo iego 
y pꝛzyklad bzáć może / aby oycowſkim ſtrychem fie ſpra⸗⸗ 
wuiac / Độ tegoż zachowania / y do teyże dobꝛey ſlawy 
pꝛzyscẽ kiedy mogli. Sá tat wielka tedy láfEe ktoꝛawW. N. 
temu zmóctemu ciaͤlu okaͤzaͤt raczyli / W. M. pánom 
wym wielce dziekuiemy: pꝛoßac Dáná Boga / aby on (am 
á nas / ktoꝛzy tego tal dalece odflugyé nie moʒem / W. N. 
o hoynie plaͤcic / y nagraͤdzac raczył. Tego zapꝛawde y fo, 
bie / y tym vbogim sirotom / taͤk ze y tey vécivoey á ſtroſkaͤ⸗ 
ney małżonce tego Życzymy / y prosimy / aby oni tey táfti È 
W. NI. ktoꝛey ociec ich po W. II. nietylko 34 3ywotá/ále 


e y po śmiecz| 


: land K. ochanowskiego. 
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| Sendomierſkiego. 

LAU pá Rochaͤnowſkiego tu ſchowa no Pośći./ 
CTzlowieka cnoty wielkiey / y wielkiey godnobei. 
Placʒeie vbogie wdowy / y ſmerne sieroty / 
Dmdtl ten / co na pieczy wafe mial klopoty. 

Nagrobek Tecynſkiemu. 

Str ſkarga á pꝛozna / na śmietć fie żałować / 
Bowiem ona mtomu nie swytla folgowac: 
Bierze ſtaͤre y młode / Eco ſie iey nawinie: 


A by Eco Neſtorowey doczekał ſtarobci / 
Co to ieſt przeciw oney nieʒmierney wieczności z 
Bo qoy oſtatek pzziydzie / cokolwiek mineło / 
Jednym ſtowem / nie maß nic / wßyt ko vplynelo. 
Nie laty / ale cnota zywot mietzyć mamy / 
z tey one zacne meze y dzis ießcze znamy / 
At oꝛych kobci ius dawno w prochu nie sndé : dle 
Cylaméá kwitnie / y kwitnac zawzdy bedzie vo cale, 


> cie kolwiek nagle / imo twe zaſtugi / 
Droga nieublagana ůmiere opanowala / 
A bieg twoiey młodości zawiſtnie pizerwäld, 


Vnu moy / flufnie fie zły glowiel smierci boi / 
Ale fie tey dobꝛemu lekaẽ nie pzyftoi 3 
Bo 3ly mnienia/ ze wfiytet tui nd wieki ginie / 
—————— da OC. 


Ten pierwey / d ow pozniey: pzedśie nift nie minie, ` 


5 tey ftrony/ o Teczynſki / rwoy wiet bedzie dlugi / 


Smierci fie nie bac / cnoty nasladowaẽ. 


| 


39 | 
ỳ po smierẽi doʒnawal / mogli byos tes voseftnifi. 2f oni 34 
powodem nas też ſtaͤrßych ſtaͤrac fie pofpolu z námi beda ⸗ 
iakobyſiny laͤſke W. N. fobie zaſtugowaͤli. P. Bose day 
tylko / aby w potrzebaͤch pocießnieyßych / nigh tá ieſt. 


Epitaphium Kaͤſpꝛa Kochanowſkiego Piſarza 


Fragment a 
A dobꝛy prdrvie w ten czas do porti! pzzypłynie, 
% ty mey ómietci nie płacz : mnie fie dobꝛze dzieie / 
Tatem boiażni pꝛozen / iako y nadzieie. 
Laſka Panſka nademna: ty mie nie wydaway / 
A cnoty nasladowac fynu nie pꝛʒeſtaway. 
Cnocie niebo zaplata / y wieczne weſele / 
W roſkoßach ůwiatã tego zle pokladac wiele, 
Wp yr ko to iato trawa cafir fivego minie / 
Ale flawed poczćiwa y po śmierci ſtynie. 
O te fie ſynu / ftáray wßelakim ſpoſobem / 
A wdzieczmey mi vczyniß / nizby nad mym grobem 
Platal we dnie y w nocy : to wiedz / tto do niebd 
Doſtal fie va; / cego ins plabác nie potrʒeba. 
Fragment Nagrobku. 
NE to ciebie cießyc mam / fmetny Radsiwiler 
oc” DO cym zdlofnym pꝛzypadku tey nieſczeſney chwile? 
‘Sozie tzeczy/ abo y flow tat wladnych doſtane / 
Btoiemibych miał leczyć toore ciezka vane 2 
Trudna to na mie: lubo cwoy zal niehamowny / 
Lubo też chee vivasyc ten (voy Dowcip rowny: 
A by teʒ byl nawietßy / iato cylowiek twemu : 
Plagu ma tres 3ámierzac cat ſpꝛawiedliwemu:? 
Jako by ma bámoredc ý kroꝛe żal ferdegny ` 
Wpcilka / nie inaczey ieno idFo wieczny 
Wode 3 fEaly zdꝛoy ped31 / a tá nie wſtracona 
Srʒodkiem nieoſußoney laki fivoy plaw kona. 
Czy cie podobno ſczescie pomalu dotknelo / 
A nie pol prdwie ſerca 3 piersi twych wyieło ? 
Stradales (ach zalosci) e wßech nulßey żony / 
Hro: talo natura / tak y cnota / 3 ſtrony 
Rada ſtwoiey / tak były bogacie nadaly / he è 
Ze w tey mierze in; wiecey pazydác nic niemialy, 
Naͤzbyt ſczebliwy / naʒbyt zoales fie być Bogu 
Rad ile / bys byl w tym cowariyfiwie/ progu u 
3 i Swych 


* 
— 


| 


C raʒ Bog pꝛzeyzrzal / to iuz być musi / 


| ØZeviuna dußo / ować ty iui wniebie / 


(To mie w mym ciezkim flaſunku ratuie: 


Nagrobek. i TE 


A oto człowiet prozno fie Fusi / 
Aby nawietfe iego ſtaranie / 
Misato sáttsymác to wieczne zdanie. 
YOfytFo ná świecie idzie fivym pedem / 
Nie omylnośćia/ abo 34 bledem. 
A co pꝛʒzyczyny wieczney oſtepuie / 
Tego y [am Bog nie rad hamuie. 


Nagrobek. 


A iam tu zoſtal nießczeſny bes ciebie / 
Na ſwoy cisti placʒ / cieżtą żałość (mois: 
Hiecheial tego Bog / bych był glowe twoie 
Ja pierwey zalegl: bo ciebie ſtraciwßy / 
Stracllem wßycko / a nad mie troſkliway 
Juz być nie moje : {toga Smierdi/ to ty 
Vmieß vgodzie / gdzie nawyzße cna 


Nagrobek. ý 


Noid tat lacʒna dußa fie nie zuie / 
Aby poćiecheidta pꝛzyiac miala / 
yiawßy kiedy pꝛozna bedzie ciálá / 
Tam ie oglsddć mam dobra nadzieie / 
... €slácbetny duchu / dla ktorego moleis, 
A cierpiac vo ſercu tak nieznobna ráne / À 
Az w ten czas plátác/ ady v zye / pascltáne. 
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42 Fragmente 
| cán Dieśńżałobna. 
foto kiedy mial ſtußnieyßa przyczyne plakania! 
Rázem mie Fześćie mego wßytkiego kochania 
Sbawllo / duße tylko pꝛzy mnie zoſtawiwßy / 
Izbych vpad fwoy czuiac / tym byl nießczebliwßy. 
Snadz by lepiey / by ieno nie czuć šalu ſwego / 
Twarda fFala gdzie ſtanac 81500 morza hucznego / 
O ktoraby fie wiecznie morſkie rozbiidły 
Flagi / y nieokrotne wiatry vderzaly. 
Rowney podobno rozum radzie może ßkodzie / 
Ale ia ka ieſt moia / nie zdola pꝛzygodzie. 
Dziackiz mie cießyc ma ia! czy zona cnotliwa? 
Ndziateczki Bog pobꝛal / y mat ka nie żywa, 
Wieczny Boże / ſtußnie mie karzeß za me zlobei / 
Jednak nie cylko párezay né mote krewkobei / 
¿Lec y miłosierdzie five cbéiey mieć na baczeniu / 
Laſka ſwoiq mie twierdze ve moim vtrapieniu. 


tị} Epithaphium. 
B MNBözne naße ſtaranie | — 
| Na wieczne Dojtie zdanie: 
Co Bog t;eÊÍ/ to tat bedzie / 
Cztówiet tego nie sbedste. 
A cokolwiek qynimy / 
- cokolwiek cierpimy 
n ßyrko pochodziz nieba / 
W cym nam wat pie nie trzeba. 
Pierwßy dzien dal kazdemu 
© oſtarni / ak ſwemu 
Boncowi wßyſey idziem / 
Bled 103114340 nie pꝛzydziem. 
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| Land Kochanowskiego. 
24 


* 


Ná five Ksiegi , do Laskiego. 


Psalm flam / gdzie kogo naboznego ſlyße / 
A Fraß ki 348 dla dobꝛych tcowarzyßow pifa 
Sobotta pániom fluży : gracze odpꝛawuis 
Cisácbámi/ a weſole pieśniami daruie. 
Tobie / Laſki / co wlaſnie zawolanie twoie / 
Zacne Hermany dale / y ſurowe boic 
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Cum gratia & Priuilegio S. R. M. 
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